
Cabana
Fernando e Humberto Campana

Evocativo e misterioso, questo contenitore nasconde una struttura centrale portante. Cinque ripiani circolari 
di dimensioni decrescenti sono celati sotto alla capanna di lunghissimi fili di rafia in viscosa.

Evocative and mysterious, this container conceals a central bearing structure. Five circular shelves of decreasing 
diameter are concealed beneath the hut of long strands of raffia viscose fiber.

Suggestive et mystérieux, ce conteneur cache une structure porteuse centrale. Cinq étagères circulaires de 
taille décroissante sont cachées sous la cabane de longs fils de raphia viscose.

Evokativ und geheimnisvoll verhüllt dieser Container eine zentrale tragende Struktur. Fünf runde Böden mit 
abnehmendem Durchmesser sind unter einer Hütte aus langen Viskose-Bastfäden verborgen.
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I fili di rafia di viscosa sono annodati a mano 
in modo da ricadere dall’alto fino a terra. 

The strands of raffia viscose fiber are hand 
knotted in such a way as to fall from the top to 

the ground.

Les fils de raphia viscose sont noués à la 
main de manière à tomber du haut vers le 

bas sur le sol.

Die Viskosebastfäden sind von Hand geknüpft 
damit sie wie lose von oben auf den Boden fallen.
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La Cabana può essere aperta in ogni punto per 
accedere alle mensole circolari nascoste, equivalenti 

a dodici metri lineari.

 The Cabana can be opened from every direction to 
access the hidden circular shelves, equivalent to twelve 

linear meters.

Le Cabana peut être ouvert en tout point pour 
accéder aux étagères circulaires cachées, qui 

correspondent à douze mètres linéaires.

Cabana kann von allen Seiten geöffnet werden, um an die 
versteckten runden Böden zu gelangen, die equivalent zu 

zwölf linearen Metern sind.



THE GREATEST COMFORT, ELEGANCE AND PERFORMANCE
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